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Условные обозначения документов Организации 
Объединенных Наций со сто ят  из прописных букв и 
цифр. К огда  такое  обозначение в с т р е ч а е т с я  в т е к с т е ,  
оно служит указан ием  на соответствующ ий документ 
Организации.
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Д О К Л А Д  Э К О Н О М И Ч Е С К О Г О  И С О Ц И А Л Ь Н О Г О  С О В Е Т А  
О П Е Р В О Й  Ч А С Т И  В О З О Б Н О В Л Е Н Н О Й  Т Р И Д Ц А Т Ь  Д Е В Я Т О Й  С Е С С И И ,  

С О С Т О Я В Ш Е Й С Я  22  И 2 3  Н О Я Б Р Я  1965  Г О Д А

Г л а в а  I

Д О К Л А Д  С О В Е Т А  ПО Т О Р Г О В Л Е  И Р А З В И Т И Ю  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е Е

1. В соответстви и  с решением, принятым им 
на тридцать  д евятой  сессии^ о созы ве  возобн ов­
ленной сессии  в конце года главны м  образом  
для рассм отрен и я  годового  доклада С овета  по 
торговле  и развитию  Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию 
Генеральной  А ссам блее , Экономический и С о ­
циальный С овет  провел заседан и я  22 и 2 3 ноября 
1965 г .2, на которых он р ассм о тр ел  доклад 
С о вета  по торговле  и развитию  ( а /6 0 2 3  и  Add. 
1-3)2 . Д оклад, представленны й Экономическому 
и Социальному С овету  в соответстви и  с р а з ­
делом  II, пункт 22, резолюции 1995 (Х1Х) Г е н е ­
ральной А ссам блеи , состоит из тр ех  частей: 
ч а с т ь  Т содержит доклад С овета  по торговле  
и развитию  о своей первой сессии; ч асть  II 
содержит доклад  С овета  по торговле  и развитию 
о своей второй сессии; и ч ас т ь  III содержит 
доклад С овета  по торговле и развитию  о своей 
специальной сессии . Общее заявлен ие  докладчи­
ка приложено к докладу.

2. В ходе прений в Э кономическом  и С оци аль­
ном С овете  многие члены подчеркнули важ ность 
торговли  в связи  с деятел ьн о стью  Организации 
Объединенных Наций, направленной на содей ст ­
вие экономическому и социальному прогрессу , в 
особенности в развиваю щихся странах , причем 
некоторые члены выразили удовлетворение по 
поводу успешного использования С оветом  по 
торговле  и развитию  на н а ч аль н о й стади и р або ты  
меж дународного аппарата , созданного  Г е н е р а л ь ­
ной А ссам блеей  в осуществление рекомендаций 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле  и развитию, принятых на ее первой 
сессии. Однако большинство членов Эконом и­
ч еск ого  и Социального С о вета  считали, что 
С овету  трудно обсудить подробно первый г о -

’ E /S R .1 3 9 0 .

2 E /S R .  1 397-1399 .

2 Переданный Совету при записке Генерального с е к ­
ретаря ( Е /4 1 2 8  и Add. 1-3).

довой доклад С овета  по торговле  и развитию, 
не только вследствие  н ед о статк а  времени, но 
такж е вследствие т о го ,  что  большинство м но­
гочисленных проблем, стоящих перед Конферен­
цией, все еще находится  на рассмотрении. Было 
такж е отм ечено  рядом членов Экономического 
и Социального С о в ета ,  что, поскольку основной 
интерес  С овета  к д еятел ьн о сти  Конференции 
относится  к сущ ественны м  вопросам , его  з а ­
мечания по докладу С овета  по торговле  и р а з ­
витию будут п р ед став л я ть  еще больщую ценность 
для Генеральной  А ссам блеи , когда  работа  Кон­
ференции д остигн ет  более существенной стадии. 
Кроме того .  Экономический и Социальный С о ­
вет  см ож ет  и сп о льзо вать  доклад С овета  по 
торговле  и развитию для своего  годового  об ­
зора  мирового эконом ического  положения. Была 
в ы ск азан а  м ы сль, что  работа  Экономического 
и Социального С овета  была бы облегчена, если 
в будущем ему п р е д с та в я т с я  случаи заслуш ать  
заявление  Г енерального  с ек р етар я  Конференции, 
что  д ас т  ему возм ож н ость  лучше понять наибо­
лее важные вопросы, обсуж даемые в докладах 
С овета  по торговле и развитию . Экономический 
и Социальный С овет , признавая , что ему нет 
необходимости р ас с м ат р и в а т ь  подробно работу 
Конференции, все же счи тает , что от него  будут 
ожидать рассм отрени е  доклада С о в е та  по т о р ­
говле и развитию для выполнения роли органа, 
координирующего д ея т е л ь н о с т ь  Организации 
Объединенных Наций в эконом ическойи социаль­
ной областях  и в области прав ч еловека , и в 
кач еств е  форума, где обсуж дается  и р а з р а б а ­
т ы в а е т с я  международная экономическая  и с о ­
циальная политика в широком плане, В этой 
связи  некоторые представи тели  подчеркнули 
важ ность  координации д еятельности  Конферен­
ции с деятельн остью  других органов системы  
Организации Объединенных Наций и у стан о в л е ­
ние соответствую щ их рабочих контактов  с р е ­
гиональными экономическими комиссиями, с п е ­
циализированными учреждениями и м еж дуна­
родным а ге н тств о м  по атомной энергии. Они



такж е  обратили внимание на необходимость т е с ­
ного сотрудни чества  между секр етар и ато м  Д е ­
п а р т а м е н т а  Организации Объединенных Наций 
по эконом ическим  и социальным вопросам и 
с е к р е т а р и а т о м  Конференции. Были отмечены 
усилия, приложенные до сих пор С о вето м  по 
торговле  и развитию  и С ек р етар и ато м  с 
целью установления тако го  рода рабочих ко н ­
т а к то в .

3. Н екоторы е делегации считали, что нет 
необходимости  в принятии формальной р е зо л ю ­
ции, однако другие выразили ту  точку зрения, 
что  Экономический и Социальный С овет  должен 
принять резолюцию для передачи доклада С овета  
по торговле  и развитию  Генеральной  А ссам блее ,  
п одчеркивая  важное значение, придаваемое э т о ­
му докладу членами Э кономического и С оц и аль­
ного С о в ета .  Некоторые члены отметили , что 
к р атк о сть  обсуждения Экономическим и С о ­
циальным С о вето м  первого  доклада С о вета  по 
торговле  и развитию  не должна явиться  п р е ­
цедентом; в последующие годы Экономический и 
Социальный Совет в расширенном со ставе  и с бо-; 
лее  представи тельн ы м  член ством , им ея  такж е в 
виду, что  работа  Конферендаи будет стан овиться  
все более важной, должен бы ть  в состоянии 
внести  более значительны й вклад в р а с с м о т р е ­

ние А ссам блеей  докладов С о вета  по торговле  и 
развитию .

4. По окончании прений С овет  единогласно 
принял резолюцию (1095 (XXXIX), в которой, о т ­
д ав а я  себе отчет в то м , что  Конференция О р­
ганизации Объединенных Наций по торговле  и 
развитию  мож ет сущ ественны м  о бразом  способ­
с тв о в ать  разрешению проблем развития  р а з в и ­
вающихся стран  и проблем международной т о р ­
говли вообще. С овет  с удовлетворением  о т м е ­
тил прогресс ,  достигн уты й  С о в ето м  по т о р ­
говле и развитию  в р азработк е  своей п р о г р а м ­
мы работы и сво его  круга  ведения, а такж е 
п рограм м  работы его  всп ом огательн ы х  к о м и те ­
тов ,  как  это  излож ено в его  докладе , а также 
и тот  факт, что  уже принимаются меры для 
обеспечения тесн ого  рабочего  ко н так та  между 
Конференцией, региональными экономическими 
ком иссиями и Экономическим и социальным 
бюро ООН в Бей руте , специализированными у ч ­
реждениями и Международным а г е н т с т в о м  по 
атомной энергии. И наконец. С овет  препроводил 
годовой доклад С о вета  по торговле  и развитию 
двадцатой  сессии  Генеральной  А ссам б л еи и  обра­
тил внимание А ссам блеи  на комментарии и з а ­
м ечания, содерж ащиеся в дополнительном д о к л а ­
де Экономического  и Социального С о вета .



Г л а в а  II

П Р О Г Р А М М Ы  Т Е Х Н И Ч Е С К О Г О  С О Т Р У Д Н И Ч Е С Т В А

Г. В ы б о р ы  ч л е н о в  С о в е т а  у п р а в л я ю щ и х  
П р о г р а м м ы  р а з в и т и я  О р г а н и з а ц и и  О б ъ ­
е д и н е н н ы х  Н ац и й

5. Ввиду то го ,  что Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  
на двадцатой  сессии  постановила (резолюция 
2029 (XX) объединить Расширенную програм м у 
технической помощи Организации Объединенных 
Наций и Специальный фонд в п рограм м у, к о т о ­
рая впредь будет н а зы в а т ь с я  П рограм м ой  р а з ­
вития О рганизации Объединенных Наций, Э к о ­
номический и Социальный С овет  на во зо б н о в­
ленной тридцать  д ев ято й  сессии^ избрал  т р и д ­
цать  се м ь  членов недавно создан ного  С овета  
управляющих П рограм м ы  р азвития  Организации 
Объединенных Наций.

6. Ниже приводится с о с та в  членов С овета  у п ­
равляющих и срок их полномочий.

Сро% полномо­
чий истекает

Члены 31 декабря
(год)

Австралия ...................................................... 1967
Алжир .............................................................. 1967
Б ельги я  .......................................................... 1967
Бирма .............................................................. 1967
Б о л г а р и я .......................................................... 1968
Б р а з и л и я .......................................................... 1966
В енесуэла  ...................................................... 1967
Дания .............................................................. 1968
Иордания ...................................................... 1968
Ирак .................................................................. 1968
И т а л и я .............................................................. 1966
К а н а д а .............................................................. 1967
Кения .............................................................. 1967
Конго (Д ем о кр ати ческ ая  Р есп уб ли ­

ка) ..................................................................  1968
Либерия .......................................................... 19б8
М алайзия ...................................................... 1966
Непал .............................................................. 1966
Нидерланды .................................................. 1968
Н орвегия ...................................................... 1966
П а р а гв ай  ...................................................... 1966
П е р у ..................................................................  1968

“ E /S R .1 3 9 8 .

Срок полномо­
чий истекает

Члены 31 декабря
(год)

П о л ь ш а ......................................................... 1967
Руанда ......................................................... 1966
С ен егал  ..................................................... 1966
Соединенное К оролевство  В елико­

британии и С еверной  Ирландии . 1966
Соединенные Штаты Америки . . 1966
Союз С оветск и х  Социалистических

Республик ............................................ 1966
Тунис ......................................................... 1968
Турция ........................................................ 1967
Ф едеративная  Республика Г е р м а ­

нии ............................................................. 1968
Франция .................................................... 1967
Цейлон ........................................................ 1967
Ш в е й ц а р и я ................................................ 1968
Ш в е ц и я ........................................................ 1967
Ю г о с л а в и я ................................................ 1967
Я м а й к а ........................................................ 1968
Япония ........................................................ 1966

II. М и р о в а я  п р о д о в о л ь с т в е н н а я п р о г р а м м а

7. На тридцать  д евято й  сессии  С овет  п о с т а ­
новил (резолюция 1080 (XXXIX)^ п редстави ть  
на рассм отрен и е  и утверждение Генеральной 
А ссам блеи  проект резолюции о дальнейш ем р а з ­
витии Мировой продовольственной програм м ы . 
В пункте 5 постановляю щ ей части  это го  проекта  
резолюции С о в ет  оставил откры ты м  вопрос о 
том , на какой срок должны и зби раться  члены 
М еж п равительственного  ком и тета  по Мировой 
продовольственной п рограм м е и ч ерез  какой 
промеж уток времени должны в дальнейш ем п р о ­
водиться выборы.

8. В последствии М еж правитепьственный к о ­
м итет  на своей  восьм ой сессии  продолжал р а с ­
смотрение вопроса о порядке выборов его  ч л е ­
нов и реком ендовал  Экономическому и С оц и аль­
ному С овету  и С овету  П родовольственной и

® См. также Официальные отчеты Генеральной А с -  
самблеи,  двадцатая сес си я .  Дополнение № 3 (А/бООЗ), 
пункты 3 7 5 - 3 8 7 .



сел ьскохозяй ствен н ой  организации (ФАО) п е р е ­
см о тр е т ь  т е к с т  пункта 5 постановляющей части  
это го  п роекта  резолюции, который был предло­
жен обоими советам и  на утверждение выш е­
стоящих органов. На заседан ии , состоявш ем ся  
17 ноября 1965 г . .  Совет ФАО утвердил п е р е ­
смотренны й т е к с т  и -  поскольку М еж п равитель­
ственны й ком и тет  на своей восьм ой сессии п е ­
р есм о тр ел  общие правила П рограм м ы  -  опустил 
в проекте резолюции упоминание о том , что  этот  
К ом итет  долж ен прои звести  такой  пересм отр.

9. В св ете  решений, принятых М ежправи­
тел ь с т в е н н ы м  ком и тетом  и С оветом  ФАО ( в /  
4127 и Add.l), Экономический и Социальный 
С овет  на возобновленной тридцать  д евято й  с е с ­
сии* п ер есм о тр ел  т е к с т  это го  проекта  резо л ю ­
ции, и в резолюции 1094 (XXXIX) постановил 
за м е н и т ь  пункты 5 и 6 постановляющей части  
следующим т е к сто м :

«5. еще раз подтверж дает  свое прежнее 
решение относительно того ,  что  М ежправи­
тельствен н ы й  ком итет  Организации Объеди­
ненных Наций и ФАО по Мировой продоволь­
ственной програм м е  должен вклю чать д в а д ­
цать  четы ре  го су д ар ств а -ч л ен а  П родоволь­
ственной и сел ьскохозяйственной  организации 
Объединенных Наций или Организации Объеди­
ненных Наций, двен адц ать  из которых и зб и р а ­
ю тся  Экономическим и Социальным С оветом  и 
двен адц ать  — С оветом  П родовольственной и 
сельскохозяйственной  организации Объединен­
ных Наций, причем п р ед усм атри вается ,  что  в ы ­
бывающие члены м огут  быть переизбраны;

6. п р ед л агает  Экономическому и С оци аль­
ному С овету  и Совету  П родовольственной и 
сельскохозяйственной  организации Объединен­
ных Наций по возмож ности  в кратчайший срок 
после принятия этой  резолюции Генеральной 
А ссам блеей  и Конференцией П родовольствен ­
ной и сельскохозяйственной  организации Объ­
единенных Наций и зб р ать  каж дому по д в е ­
надцать  членов; по четы ре  члена от каж дого 
на годичный срок, по четы ре члена от каж дого 
на двухгодичный срок и по четы ре  члена от 
каж дого  на трехгодичны й срок;

‘  E /S R .1 3 9 9 .

7. постановляет , что  после этого  все члены 
М еж правительственного  к о м и тета  будут и зб и ­
р а т ь с я  на трехгодичный срок, и п р ед л агает  
Экономическому и Социальному С овету  и С о ­
вету  П родовольственной и с е л ь с к о х о зя й с т в е н ­
ной организации п р ед у см о тр еть  такие полож е­
ния, которые об есп ечат  истечение срока пол­
номочий ч еты р ех  членов, избранных, с о о т в е т ­
ственно, обоими со ветам и  в каж дом к а л е н ­
дарном году;

8. п р ед л агает  далее  Э кономическому и С о ­
циальному Совету  и С овету  П родовольствен ­
ной и сел ьскохозяйственной  организации при 
избрании члено*в М еж правительственного  к о ­
м и тета  учитывать потребность  в уравновеш ен­
ном п р ед став и тел ьств е  экономически развиты х 
и развиваю щихся стран , а такж е другие у м е с т ­
ные факторы, такие  как п редстави тельство  
потенциальных стран -участн и к ов  как предо­
ставляющих, так  и получающих помощь; сп р а ­
ведливое географ ическое распределение и 
п р ед стави тел ьство  как р азвиты х , т а к  и р а з ­
вивающихся стран, имеющих торговы е и н т е ­
ресы  в международной торговле  пищевыми 
продуктами, в особенности стран , которые 
в значительной степени за в и с я т  от такой  
торговли;

9. п ред лагает  п е р е с м о т р ет ь  общие полож е­
ния этой програм м ы  в св ете  настоящ ей р е ­
золюции и п ри зы вает  Экономический и С о ­
циальный Совет и С овет  П р о д о во льствен ­
ной и сельскохозяйственной  организации Объ­
единенных Наций принять соответствую щ ие 
меры».

10. В ходе прений, которы е привели к при­
нятию С оветом  это го  решения, некоторые п р е д ­
стави тели  возраж али  против положений пункта 
8 и в ы сказали  ту  точку  зрения, что ед и н ствен ­
ным критерием, который должен быть у с т а н о в ­
лен для выборов, должно бы ть  равномерное 
географическое распределен ие . С другой  с т о р о ­
ны, было указано , что  т е к с т  пункта 8 почти 
полностью с о о тв етс тв у е т  т е к с т у  пункта ЗЬ р е ­
золюции 1714 (XVI) Г енеральной  А ссам блеи , к о ­
торой была создан а  Мировая продовольственная 
п ро гр ам м а  и был учрежден М еж п р ави тел ьствен ­
ный ком и тет .
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